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DAGSORDEN:

1 Valg af dirigent

2 Referat af den aarlige generalforsamling 1980
3 Formandens aarsberetning
4 Aarsberetning for Valhalla
5 Aarsberetning fra ungdomsafdelingen
6 Kassererens aarsregnskab
7 Indkomne forslag

Eventuelt salg af grunden i Swanson?
8 Valg:

Sekretaer

Kasserer

3 bestyrelsesmedlemmer

2 suppleanter

Revisor

(Afgaaende bestyrelsesmedlemmer er: Bent Bryder, Knud Kristensen,
Helle Hansen, Helle Nielsen, Kurt Rasmussen og Edm. Rendtslev (revisor )
9 Eventuelt
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THE DANISH SOCIETY (INC).
P.O.Box 8709, Auckland

PRESIDENT: Eli Larsen, ph 453-116

125 Victoria Rd.,Devonport.
Vice Grete Rendtslev, ph 696-607
PRESIDENT: 2 Keystone Ave., Mt. Roskill.
SECRETARY: Bent Bryder, ph 667-326

155 Trafalger St., Onehunga.
TREASURER: Knud Kristensen, ph 658-240

3 Viking Ave., Hillsborough.
EDITOR: Bente Winter, ph 688-389

16 Landscope Rd., Mt. Eden.
COMMITTEE MEMBERS:

Helle Hansen ph 686-253
Helle Nielsen ph 53-48502
Orla Gee _
Kurt Rasmussen ph 53-47782

Seren Thomassen fylder 70 aar
den 12 april .

Vi ensker hjertelig til lykke
med dagen.

D.D.F.’s Kalender for de fglgende
maaneder.

VALHALLA COMMITTEE MEMBERS:
Arne Olsen President, Orla Gee, Knud Kristensen

Edmond Rendtslev, Folmer Lausten,
Ernst Hansen, John Barrett and

Kjeld Kristensen.
Kurt Rosmussen

LEJE AF VARELSER | LEIGH."VALHALLA"
Tove Larsen. ph. 453-116.

4 april fest i den lille sal
23 mal " (B "
20 juni LA " LB
25 juli bal i den store sal
5sept fest i den lille sal
17 Oct " LR} 1y,

8 nov fest for de aeldre
6 dec bgrnenes juletrae i

den store sal

KORTSPIL

1 og 3 tirsdag i hver maaned,
undtagen den 3 tirsdag i juni
maaned.

Starter den 21 april KL. 19.30

YOUTH CLUB:

Ernst and Nancy Hansen ph. Helensville 528 M
97 Garfield Rd., Helensville.

Niels and Pat. Nielsen ph. 53-47236

11 a Union Rd., Howick.

PRESIDENT: Allan Winter ph. 688-389

YOUTH CLUB COMMITTEE:

Allan Winter President, Janie Laustsen
Secretary, Mark Hansen Treasurer,
Commitee members: Erik Jorgensen and
Janet Elowsson.

ROYAL DANISH CONSULATE
Princes Court, Princes St, Auckland 1
Ph. 797 268 Office hrs. 9-12 & 2-5

LEJE AF DEN LILLE SAL
Kjeld Kristensen, Ph. 695.405

DANISH TUITION

If you are interested contact
Susan Grim, phone 601-071
after 28th March phone 581-172
Susan was born in Denmark, and
has lived in N.Z. for 3-years,
she is a teacher in languages
at Penrose High School.

SUNGLASSES WANTED

| have a pair of sunglasses that
belong to someone else, who was
up at Leigh on Waitangi Day.
Would anyone having the wrong
sunglasses please let me know.
Linda phone 667-326



FORMANDENS AARSRAPPORT 1980-81

Den Danske Forenings medlemstal har ikke forandret sig meget i det
forlpbne aar. Maaske har vi faaet de danskere som médlemmer, der er
interesseret i foreningens nuvaerende aktiviteter. Hvis vi skal naa de
restererende danskere vil det sikkert betyde at foreningen maa udvide

sin interesse paa andre omraader.

De forskellige grupper indenfor foreningen fungere stabilt og godt.
Ungdomsafdelingen og kortspillerne fortsaetter troligt paa den gode

gamle maner.

Folkedansen havde god tilslutning fra unge ikke- danskere, der var

meget interesseret i at opleve danske hyggeaftener.

Festerne i aarets leb inklusive de aldres fest og bornenes julefest
fulgte den traditionelt opskrift og bliver tilsyneladende ved at bevare
deres popularitet. Et godt udsnit af medlemmerne har taget del heri.
Medlemsbladet er udkommet 10 gange i aarets Igb til stor glaede.
Pkonomien behandles saerskilt af kasseren. Jeg skal blot naevne, at
foreningens skatteproblem er gst paa den allerbedste maade. Endvidere
er en meget fordelagtig lejekontrakt indgaaet med lejeren af den lille
butik.

Valhalla rapporten glemmer antageligt at nasvne en meget vaesentlig grund
til sussesen deroppe, nemlig det store arbejde landudvalget har udfert.
Foreningen kan prise sig lykkelig over at have medlemmer, der saa villigt
og dygtigt arbejder for den.

Klubhuset i Parnell har undergaaet store forandringer, den lille sals
kapacitet er naesten fordoblet. Det nye kokken maa vaere en gnskedrem for
damerne. Naar vi faar tilladelse til at lave indgang fra trappen bag
bygningen, tror jeg, at vi faar klublokaler, der er ideelle.

Den Danske Forening har i mindre end en snes aar naaet en position,

som andre tiisvarende foreninger daarligt nok ter dremme om. Aarsagen er
vel, at den danske koloni i Auckland har arbejdet saa godt sammen for det
faelles vel. Men der er endnu mange danskere her, som ikke er inddraget

i foreningens virke, nogle fordi de valgt at glemme deres oprindelse, andre
paa grund af personlige omstaendigheder, Den fgrste gruppe kan vi kun haabe
paa kommer til fornuft af sig selv, Men den anden gruppe, féler jeg, bar
forenningen interessere sig mere for, end den hidtil har gjort. Sjeelelig
velfaerd er et omraade som foreningen har sergeligt forsgmt. Ensomhed kan
veere en tragedie for baade aeldre som unge. Jeg har medt det i begge
grupper i min tid som formand. Jeg mener at medlemmerne ber laegge sig
det punkt paa sinde og bringe det op til diskussion.

Til slut vil jeg gerne takke de medlemmer, som paa den ene eller anden
maade har givet deres kraefter i D.D.F. s interesse.

ELI LARSEN President



RAPPORT OM VALHALLA

VALHALLA er nu efterhaanden blevet en anden naturlig part af -

Den Danske Forening i Auckland, til stor glaede for den del af
foreningens medlemmer, der ensker at komme vaek fra det hele for

en kortere eller laengere tid.

Et kik i dagbogen i VALHALLA giver et godt billede af medlemmers
og specielt geesters glaede over at tilbringe nogle dage i VALHALLA
sammen med gode venner.

Med hesyn til udvalgets arbejde med at se efter VALHALLA,

working bees o.l., har vi nu en god arbejdsplan for den ngdvendige
vedligeholdelse.

Jeg vil takke udvalgsmediemmerne for deres aldrig svigtende interesse
for at arbejde med VALHALLA.

En tak til alle medlemmer udenfor udvalget, der har givet en haand med.

ARNE OLSEN
Udvalgsformand.

YOUTH CLUB REPORT 1980-81

This past year from May 1980 until now has been an
interesting and enjoyable year for the Youth Club,

with over 30 members most of whom show up at the
activities.

June 14th - We had an enjoyable day at Waterfall Park,
grass skiing in the morning and then horse riding all
afternoon with a barbeque dinner to finish.

June 27th - The club had a fundraising night with an
andespil (bingo) night.

July 25th - Film evening, and we discussed the trip

to Mt. Ruapehu. _

Sept. 7 - 12th - Five exciting days at Mt. Ruapehu. A
good time skiing, and just enjoying each others company.
A trip well worth it.

Oct. 31st - A night out, ice skating at Paradice.

Dec. 6th - A day trip to Leigh, where we had a barbeque
at night, several new members joined the Youth Club.
Feb. 27th - 1st March - A week-end at Leigh, which was
enjoyed by all there.

March 27th - Youth Club night at Parnell.

March 28th - We will be rowing up ariver and camping
the night at Helensville.

Many thanks to Pat and Niels Nielsen and also Nancy and
Ernst Hansen for the good work they have done by putting
up with us all.

ALLAN WINTER
President Youth Club



A few months ago, Erling Bent Jensen travelled alone through Peru,
Bolivia and Equador. He witnessed the fantastic carnival at La Paz,
the wonders of Tiahuanaca and Macchu Picchu, and visited the Uru-
Indians on the floating reed islands in the Lake Titicaca and the Yagua
Indians along the Amazon.

This article is an appetizer for the Latin American way of life.

LIMA - THE CAPITAL UNDER A LEADEN SKY

After 8-hours night flight non-stop from Los Angeles, | landed in Lima
Airport on a misty morning. As soon as | stepped out of the plane, | knew
| was in a tough country ruled by a military junta regime, for | saw guards
with machine-guns, watching out for any troublemakers. As we drove from
the airport to Lima, | could see people sleeping in doorways of half-finished
factories; most of them seemed to have been abandoned, as though the builders
had run out of money half way through. The reason for this became clear to me
when a local guide told me that Peru has a 55 per cent inflation rate and a
35per cent interest rate!

Lima, the capital of Peru, is a city which lives under an immovable cloud.

A gray blanket hangs above the city, muffling the sun. At intervals, a heavy
mist, the gar(ia, moistened my face. But no rain; Limefios never carry umbrellas.

Only 12 degrees south of the Equator, Lima would have a tropical climate
but for the influence of the cold Humboldt Stream which flows north from Chile.
What little moisture the winds bring landwards turns to fog and thus creates a
temperate climate within the tropical zone. Despite this lack of rainfall, Lima's
flowers bloom year round, watered by the Rimac River, which rises in the snow-
capped Andes mountains to the east and flows through the city.

Conquistador Francisco Pizarro founded the city of Lima in 1535, He is said
to have sketched out the plan for the city in fields near the Rio Rimac, from
which the city took its name. The Spanish conquerors thought the name was
Limac and before the name was corrected it had been shortened to Lima.

For three centuries after Pizarro, Lima was queen of South America, the
the centre of Spanish Power. She gave the continent its first university, its
first printing press, its first theatrical company. But the colonial architecture
has today been replaced by glass-and-concrete skyscrapers except in a few
historic places, where Grandees' palaces, with cobbled entrances, iron grilles,
and graceful patios have been preserved from the ravages of time.

Lima has a population of about four million people, and | can well believe it,
for | have seldom walked through bustling streets so congested with thousands
of street vendors who spread their wares out on rugs all over the pavements and
along the gutters, so that there is hardly any room left for pedestrians to walk.
They sell anything from raw chunks of turquoise to huge, hairy tarantulas and
beautiful tropical butterflies pinned down in glass-covered display boxes. As |
threaded my way from Plaza San Martin through the narrow main shopping

street Jiron de |a Union on my way to the historic main square Plaza de Armas,
| saw a young man holding up one puppy in each hand. The half-starved
puppies looked almost lifeless, waiting for a buyer to take pity on them.



Another youngster was holding up a standard lamp in the faint hope of finding a
buyer amongst the pedestrians. Another Peruvian had put up a little table in the
gutter trying to sell cream cakes, which would no doubt be flavoured with
exhaust fumes from the passing cars,

The Plaza de Armas is a large square which looks pretty run-down, although
it is surrounded by beautiful, historical buildings such as the Cathedral, the
Palace of the Viceroys and the Town Hall. It looks as though it has not been
spruced up after all the bloody political upheavals it must have seen over
the past centuries - ever since the conqueror Pizarro laid the cornerstone of
this Catholic Cathedral and started his career which was marked by greed,
deceit, cruelty, treachery, and violence.

An imposing statue of Pizarro on a rearing horse dominates the square. On the
surface it seems incredible that Pizarro, an illiterate swine-herd from Spain
should have succeeded in conquering some 6 million people and the entire Inca
empire by trickery and deceit, when he only brought a couple of hundred
maurauders and 37 horses to this shore. Admittedly, these strange beasts
terrified the Incas, who at first thought that the horses and their riders were
physically joined together. But of course the the real reason for Pizarro's swift
victory was that he happened to arrive just when the Inca empire had been
thrown into a state of turmoil for the first time in history. All the carefully
constructed laws of the Incas were disregarded while the two sons of the
Inca-ruler, Atahualpa and Huascar were fighting ferociously against each
otherinacivil war that destroyed the unity of the empire. So the vast, rich
Inca empire fell like a ripe, golden fruit into Pizarro's unworthy hands in 1535.
But little did Pizarro know that he would be murdered six years later, leaving
all his untold wealth behind for others to squabble over. And little did he know
that people today can look at his dehydrated mummified body, with bones partly
exposed and the fractured skull joined by wires - all on gory display behind
glass as a tourist attraction in the great Catholic Cathedral, for which he him-
self had laid the cornerstone. So much for his short-lived struggle for power and
glory.

Another grotesque reminder of man's inhumanity to man was visible in the
Museum of the inquisition, which houses the original dungeons with skeletons
of some of the unfortunate victims. There are many tableaux, showing the
diabolical instruments of torture, used on those who did not conform in the 17th
and 18th centuries. For instance, | saw a life-sized dummy on a rack; his limbs
were about to be stretched or slowly torn apart. In the middle of this macabre
museum, | came across the incongruous sight of an austere and dusty library full
of children doing their homework in silence.

What a different and interesting eye-opener it was for me to visit the Museum
of Anthrapology and Arceology! - The world's greatest collection of art treasures
from the Inca and pre-Inca cultures. | wandered around for hours, trying to piece
the pre-Inca cultures together into chronological sequence. | must say it was
quite bewildering, since | had previously known little about many of these
ancient cultures reaching as far back as about 4000 years - let alone the oldest
find in Peru in the Pikimachay Cave which dates back to 17,650 B.C. in the
preceramic period. | was amazed to see such a display of highly imaginative
pottery from primitive cultures such as Paracas, Moche, Pachacmac, Pacheco,
Chimil and Chancay, all leading up to the fine Inca-culture.



And as though that wasn't enough to satisfy my curiosity about the pre-Inca
cultures, | spent another morning visiting the famous Rafael LarcoHerrera
Museum, where | admired a wide range of exhibits of pottery and finely woven
textiles. The outstanding part of the display is the huacos, which are ancient
pottery objects, chiefly used for holding liquids. The artisans of those times
were not satisfied to make merely utility objects. They decorated the huacos
with 3-dimensional representations of birds, animals, shells and demons, and
also people of their times - peasants, farmers, housewives, warriors, musicians -
all moulded into the shape of colourful pots - even people portraying a variety
of diseases and deformities. The charming female guide who showed us around,
was very knowledeable and explained it all in detail. But when she escorted us
to the separate erotic display of famous huacos, she remained outside the door
and left us to our imagination! Although, really, there wasn't much room for
imagination either - only surprise at the explicit details the potters displayed
hundreds of years ago. | found it almost equally interesting to listen to the
spontaneous Spanish words uttered by some embarrassed South- American
tourists.

On the same day | went on a guide trip to the Pachacamac Ruins. This site
used to be a pre-Inca city of about 15,000 people some 40 kilometres south of
Lima in desert country overlooking the Pacific Ocean. It was a pilgrimage centre
before and after the conquest by the Inca for people living as widely apart as
Equador and Chile. And it was still the largest community along the coast,
when the Spanish conquistadores arrived in 1533. Qur quide pointed out the few
remains of the Sun Temple, the Temple of Pachacdmac (or Pacha Kamaq which
means Creator of the World). There was also a restored House of the Virgins,
the Mamacona, a kind of school for beautiful and gifted girls set aside to serve
the Inca-ruler, when they reached a suitable age.

On our way back from the Pachacamac Ruins we travelled by coach along the
Pan American Highway which runs along the entire Western American coast from
Santiago in Chile the whole way up to Vancouver in Canada, Our guide told us
that unemployment was high in Peru, up to 60 per cent in some areas, but around
40 per cent on average. Along this desert-like stretch of land we saw how
thousands of poor people try to eke out their livelihood in shanty towns without
electricity and running water. - A sordid slum! Just before we reached Lima we
drove through some of the newer suburbs such as Miraflores and San Isidro,
where there are magnificent homes and lush gardens costing, the guide said,
from 150,000 American dollars upwards. Many people in these upper class areas
have their own uniformed security guards, fully armed. The guide pointed out
some splendid houses belonging to the generals of the military junta who
commanded the highest salaries in the country.

No wonder the Peruvian people are expecting great changes of their recently
elected democratic government (Accidon Popular) this year, after 12 years'
economic stagnation under a military junta regime. | hope that one of the changes
made will be the disposal of all the rubbish piled up in the streets after the
rubbish-collectors' long strike!



hjemmefra

Op og ned
med privatgkonomien

Mange af de godt 200.000 arbejds-
Ipse i Danmark vil kun forgge deres
levestandard ubetydeligt, hvis de
kommer i arbejde.

Dét viser nye beregninger udfgrt af
gkonomer i centraladministrationen.
Beregningerne er udfert pa den ny
edb-baserede »lovmodel« i Dan-
marks Statistik og bringes i en netop
offentliggjort beretning fra det sa-
kaldte Lovmodel-rdd under gkono-
miministeren.

Det gkonomiske tab ved arbejds-
Igshed er meget beskedent for almin-
delige lgnmodtagerfamilier.

Den umiddelbare nedgang i indtzgt
ved ledighed modsvares nemlig i vid
udstrekning af mindre indkomstskat
og af stgrre sociale tilskud, f.eks.
stgrre boligsikring og opnielse af
friplads i bgrneinstitutioner.

For lavtlgnnede familier med under
100.000 kr. i arsindtegt kan det i
visse tilfzlde vere en direkte gkono-
misk fordel at have bern.

Beregningerne péviser imidlertid
ogsd, at netop bgrnerige familier
ofte straffes serligt hardt af skatte-
og tilskuds-systemet, nar de forspger
at forgge deres indtegt, fordi fri-
pladstilskud, barnetilskud og bolig-
sikring si reduceres, mens indkomst-
skatten samtidig vokser.

1980 blev et rekordér for dansk mg-
beleksport. I Igbet af drets farste 10
maéneder eksporterede dansk megbel-
industri for 1,875 milliard kroner.
Sammenlignet med den tilsvarende
periode aret for er det en stigning i
eksporten pa ikke mindre end 35
procent.

Et af de populereste programmer i
Danmarks Radio, Giro 413, ind-
bragte i 1980 s& mange penge, at der
nu er en million kroner til uddeling
til socialt bgrnearbejde, oplyser DR.

Boligsituationen

er igen forverret. De store boligsel-
skaber har i 1980 market et starkt
stigende pres fra folk, der gnsker en
lejlighed. Ventelisterne er meget
lange og fraflytningsprocenten da-
lende. Tidligere flyttede flere i eget
hus, nu er det modsatte tilfzldet.
Parcelhusejerne kommer til boligsel-
skaberne for at blive skrevet op til en
lejlighed, typisk fordi de sidder for
dyrt - enten i et hgjt belant nyt hus
eller i et gammelt, hvor opvarmning
og vedligeholdelse er blevet uover-
kommelig.

Endnu en tendens, der ggr det
sveert for mange, er at der bliver flere
og flere ejerlejligheder og farre til
udlejning, i hvert fald til overkom-
melige priser.

Indvandrere,

der har haft fast bopzl i landet uaf-
brudt i tre ar, vil fi stemmeret ved
det kommende kommunalvalg.

Omtrent halvdelen af de 100.000
udlendinge i Danmark er skandina-
ver eller borgere fra EF-lande. Fra
gvrige lande (sdkaldte tredielande)
er de stgrste grupper tyrker, jugosla-
ver og pakistanere, ialt ca. 25.000.

Det er is@r reglerne om familiesam-
menfering, der giver udlendinge
mulighed for at bo i Danmark. Der
er lukket for almindelig indvandring
fra tredielande. Kun specialister, der
har en viden, som ikke findes i Dan-
mark, kan fi arbejdstilladelse.

Indenrigsminister Henning Ras-
mussen konstaterer, at der ikke er
noget, der tyder pa, at fastboende
udl@ndinge begar kriminelle hand-
linger i hgjere grad end danskerne.
Af de 300 udlendinge, der arligt
udvises, er langt hovedparten uden
fast bopal i Danmark og uden nogen
tilknytning til landet - de er her blot
som turister.

Investeringsbglge

Lige fgr nytar eksploderede marke-
det for investering med skattefor-
dele. To af de mest annoncerende
selskaber solgte pé én dag for en halv
milliard kroner. Arsagen er skatte-
trykket og gnsket om ved fradrag at
presse den progressive trzkprocent
ned.

DANMARKSPOSTEN MARTS 1981

Tailpiece

Hvis du vil blive godt selskab, sa hold dig til

godt selskab.

G. Herbert
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